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SCHAEFFLER
S‘r:haeffler Technolegiea AG & Co., KG « Industriestrasse 1 ~ 3 « DE-3:074 Hezzogenaurach EX o
Magna PT S .p JA. Bolla Consegna / Lieferschein
V Dei Ciclamini 4 mbon o Bmasds St
27217698 51099297 2024-05-22
IT-70026 Modugno Randenci. Tieterantenchi. cetee
BA 024466 . 91000733 1 '
Ne. cif. Tel.lnt. 5
Unsere Zeichen Hausruf N
SP/HMK-PK v,
Indirizzo spediz / Versandanschrift Corriere distribuzione / zustsllendsr Spediteur
Magna PT S.p.A. ML-Express & Logistics GmbH 5100
Stab 100 Edisonstr. 8a
V Dei Ciclamini 4 DE-63477 Maintal

IT-7

POSTO SCARIC: 142438

0026 Mbdugno

BA

\%3756%\%
Trasporte speci SOG L;(DSGS

Condiz, consegna

/ Lieferbedingungan

Destinazione - porte / Bastimmungsorct - Hafen

DAP MODUGNO
Ko, pos. Wo. art. / Sach-Nr. Nr-art-clie / RD-Sach-Nr. Quantita f Menge Indigce collsa / Koalli = Endex
Pos.=Hr, He,=Vag / Var-Nz, Breve descriz. art. / Sachkurzbezeishnuag
VS. NO.| DI PARTITA IVA: IT04886850728 KUEHNEFNAGEL s
FORNITURA EU ACCETTATIONE MERCE
Quantits dickiarata:
*¥xkAkpr*t Numero H'eordine 0196153 Quantitd effuttiva: ]rZQlﬂ
Bolla 27217698 Tipo imbollaggio:
Magazziho 73/5061 Quantifnalti: | v
N. ordihe cliente 550003884602 Conforthita aliengchede d'imbattor
Vostro [riferimento 411 Data cgntroflo: A S U
Dati supplementari 20170714 _ Firma
0010] Nr—art—clie| 9009066175
084681454-2063-11 Jg06In
084-681-454| F-556144,.02.K-HLA/-2-5#N 11264
COM—-Code DI
Paesg origine GERMANIA |
Charge| 0096042785 di cui 2816+ 953401486 003
Charge| 0096042785 di culi 28le6# 953401516 004
Chaxrge| 0096042785 di cull 2816# 953401518 001
Charge] 0096042785 di cull 2816# 953401549 002
Listp imballi dell DDT (gestione wvuoti): Descriz. clienti
4 P-38-A08P6 Lid SW-SG-812X612X53-PP-RG TBA-50[0274
4 P-26-SGPPB Pallet 795X599X160-INA-HLZ TBA~50[0273
1536 P-42-GE1[225X40X38-48 Tube 40X38x227.5
32 P-14-CO3p8 SLC GR-395X299X280-PP
Listp pacchi per| spediz.:
Nrsped/Index|{ Kolli Pespl.. tara Nr.egspresso
MW PRL 795 X 599 X 720 mm
51029297-001] 953401518 1300,8 40,7 340476439534015185
51099297-002] 953401549 i31,4 41,3 3404[76439534015499
51099297-003] 953401486 13,8 41,7 340476439534014867
51099297-004| 953401516 13,6 41,5 340476439534015161
Sommg per spedizf. 51099297 4 colli 525,6.165,2 1,371 m3
ML-Express & Logistics GmbH
Continuazione 2
Indirizzo / Anschrift
Industriestrasse 1 - 3 Tel. +49 9132 82-0 !
DE-91074 Herzogenaurach Fax  +49 9132 82-4950 10:44 "t

]



i
&
&

SCHAEFFLER

Schaeffler Technologies AG & Co. XG + Industriestrasse 1 - 3 + DE-91074 Herzogenaurach EX

Magna PT S. p JA, Bolla Consegna / Lieferschein
V Dei Ciclamini 4 Baltiiairn  agmed Sesmmegeae:
27217688 510998297 2024-05-22
IT-70026 Modugno Funden 1. SReterancenaie. Setee
BA 024466 91000733 2
Hs. rif, Tel.int.
Unsere Zeichen Hausruf
SP/HMK-PK
Indirizze spediz / Versandanschrift Corriere distribuzione / zustellender Spediteur
Magna PT S.p.A. ML-Express & Logistics GmbH 5100
Stab 100 Edisonstr. 8a
V Dei Ciclamini 4 DE-63477 Maintal
IT-70026 Modugno BA .
' Trasporto speci .
POSTO SCARIC . 1 42 4 8 Condiz. consegna / Lieferbedingungen Deatinazione — porto / Bestimmungsort - Hafem
DAP ) MODUGNO :
Ne. pos. No. art. / Sach-Nr. Nr-art-elie / KD=Sach=Nr, Quantitd / Menge Indice collo / Kolii — Index
Pos.-N¥. Nr.-Var / Var-Nr. Breve descriz, arct. / Sachkurzrbezeichnung o

-

AVIEXP27217698

A lipello di posfizione vengono stampati sia il| vecchio codice articolo
INA pia quello npovo. Il vecchio codice & stampato in grassegtto.

Uffipio Spediziopil
Schapffler Technplogies, Werk 30, IndustriestrjaBe 1-3
DE-9[L074 Herzogepaurach
SWGHEA-CLD1 Chriptian Manzer, Tel., +49(9132)82 88461

Indirizzo / Anscheift

Industriestrasse 1 — 3 Tel. +49 9132 82-0
DE-91074 Herzogenaurach Fax +49 9132 82-4950 10:44



Les parties encadrees de lipaes grasses doivent etee remplies par Je fransposteur

The spate framed with heavy Enes must be filed in by the carrier

19+21+122

Y compris et
Including and

1-15

A remplir sous fa responsabilite de Y'expeditour
To be completed an the sender’s responsability

o

£

1. Expediteur (nom, adresse, pays)
Sender {name, adress, country)
Expeditor (nume, adresa, tara)

ML Ex PRESS
PAR L M TAe CERAL SR 1A

LETTRE DE VOITURE
CONSIGNMENT NOTE
SCRISOARE DE TRANSPORT

2, Destinataire {nem, adresse, pays’) MM
NA-PrSPA

Consignee ‘name, address, country)
peiciccaraint 7

Destinatar (hume, adresa, fara)
AAOD ) GA}/or (Thtd g

16, Transporteur (nom, adresse, pays)
Carrier {name, address, cauntry)
Operator de transpart (denumire, tara)

Nr.Ord.Reg.Com.fan: J16/698/1992
C..F. RO 2302510

3, Lleu prevu pour [a livraison de [a merchandise {lieu, pays)
Place of delivery of the goods (place, country)
Locul descarcarii {loc, tara}

PMACRIB- 87 SPA. (L AL A

Sediul: CRAIOVA, Jud. Dolj
B-dul Dacia, Nr. 1B

Telefon: +40 742 273 137

Email: transport@stefanescugroup.ro

s.c. STEFANESCU & ION sRu.

-85~ 3/

4.Lieu et date de |a prise en charga da la merchandise {lieu, pays, dae)
Place of data of taking over the goods (place, country, date)
Locul inclrcirii {loc, tara, data)

17. Transporteur succesifs (nom, adresse, pays}
Succesive carriers (name, zddress, country)
Operator de transport euccesivi {nume, adres3, tara)

ML Ex RESS, CERIAAA

5.Documents annexes
Documents attached
Documente anexate

18. Reserves et observations des transparteurs

Rezervele 5i observatiile operatorului de transpost

Carriers’s reservations and observation {name, address. country}

21)19] B “JUEAYA SE3 3] J2 YN[ | PEI (P 30T)| AUAWAP E| B ‘ENIIAI UOINYI 2] a380 “Panbipul sesasafuep sssipueew Ip eI U3,

Aue g1 “rapsag Bup pue sttt sy ‘svep A o sieaned 3¢ LWA[o3 Y 4o Bw Isey Ayl U0 'wonenyD quesod 3l sepisaq *sonuaw spood snosaBuep jo ased ),

AE P /oLs

AN A 37

Signature et timbre delaspdise®
Signature and stamp of e g€ngé
Semnitura expeditomy

U
J16/698/199
CiF: RO2302514
CRAIOVA - ROMA
B-858-SIR

Via dg

Signature et timbre du transporteur i e\ RIE
[gnature and stamp of the carrier et ET griature
Semndtura oparatorului de transport Vil {rh

fargihl, snc. 7

6.Marqutes et numera 7.Nombre des coll 8,Mode d'emballage 9, Nature de [a marchandise 10.No statistique  {11.Poids brut (ke) |12.Cubage }mE
Marks and Nos Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number]  Gross Wight (kﬁl Volume [m3)
Marca gl numarul Numrul de ealste Modul de ambalare Natura mrfurilor Numidr statistic Masa brutd (kg Volumul (m3
.
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Classe | Chifre Lattre i T L
Classe l Number Letter i 10 \\ ‘d — -~
Clasa Numaruf Litera' II = - o ‘E\ER]
. — e p—
13‘;?;%35"5 de lexpediteur 1 el 19.Conventions particulieres
nstructions 3 _“\ Speclal agreements
Instructiuaile expeditoruiul ] ‘ Acurdurlgspeciaie
1 A
, SN
i
i ~ . \\. a LN ;
N R - ——— ;
! - 20, A payer far= | Expediteur — Mammale Destinataire
| s
i 3 . To be paid by Sender Currency Consignee
N — Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
1 T - L .; - ~ v
e "ﬁ?f“ . . {77 prix de transport h
e 1 |<erriage charges |
" Eae \\¢ “|Preiul transpostutui
o -
2:, A Yy > - |sord/azlance/sold
~El;\u.. ! d e Supplements
e Supplern Charges
- et i Taxe suplimentare
14, Prescriptions d'affeanchissement / Instructions as T ; o Frais-accessoires’
to payment far carriage/Instructiun de plats ‘*\\ \:_r. gltthel;chargu
. 2 hxg -«
[ Franco/Carriage paid?Plats la expediera ‘E('
[ Non franco/Carriage forward/Plata la destinatie e L =
21, Etabllea = 15.Rembaursement/Cash on delivery/Suma de plata
Established Inm /}_ an g Z & z2 7 - / p
Stabllit N /- data B pvmn e nom o oo
22. 23, B RN Moy l‘immﬁq‘iﬁﬁ & |
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